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INGA TORFINNSDATTER 3

Brannen

Av
Salmund Kyvik

J. W. CAPPELENS FORLAG AS


De viktigste personene:


	Inga

	Født 1410, datter av Torfinn Jonssøn og Maria Ormsdatter


	Svein

	Født 1411, Ingas bror


	Torfinn Jonssøn Smør

	Tilhører den adelige Smør-ætten. Medlem av kong Erik av Pommerns riksråd, far til Inga og Svein


	Maria Ormsdatter

	Tilhører den adelige Orm-ætten. Gift med Torfinn, mor til Inga og Svein


	Torgeir Toresøn

	Bonde fra Østfold


	Sigrid Toresdatter

	Torgeirs søster, priorinne for Nonneseter kloster


	Tora

	Kristina fra Tunsbergs datter, 11 år





Hovedmodellen for fogden Herman Mulbach i denne boken er den beryktede tyskeren Herman Molteke, som har blitt betegnet som «den første kjente bondeplageren i norsk historie».

Smaragdgruvene ved sørenden av Mjøsa ligger der den dag i dag. De ble drevet av et engelsk gruveselskap på slutten av 1800-tallet. Men hvem vet om ikke noen fant smaragder her før den tid også?
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Oslo, sensommeren 1429

Sigrid Toresdatter så oppmerksomt på broren. Slik som dette hadde hun aldri opplevd ham før. Han kunne være både ivrig og full av følelser, både sinne og glede. Likevel var det kommet noe nytt over ham, en egen glans i blikket, og dessuten noe underlig fraværende i alt han sa og gjorde, som om tankene støtt var helt andre steder.

– Er du bekymret fordi du har vært borte fra gården noen dager? Det skal vel noe lengre tid til før alt går på skjeve der nede?

Nei, gården var han ikke bekymret for.

Forresten var det ikke bare bekymring hun kunne lese hos ham, men også en slags merkelig glede. Det minnet nesten om den følelsen hun selv hadde hatt, da hun første gang følte at hun fant fram til Gud, og hun bestemte seg for å gå i kloster for å vie sitt liv til Ham.

Mange år var gått siden den gang. Skjebnen hadde villet at hun nå skulle sitte, ikke bare som vanlig nonne, men som priorinne og leder for Nonneseter kloster. Det var ikke mange mannfolk som slapp inn på det enkle rommet hennes, pleide hun å spøke med. Men Torgeir slapp alltid rett inn. Og han gjorde seg flere ganger ærend inn til Oslo så han kunne besøke henne.

Særlig etter at foreldrene døde, merket hun at han hadde behov for hennes selskap. Deres bortgang, og det at han på så tragisk vis hadde mistet Liv som han skulle gifte seg med, hadde gitt ham en egen ensomhet som hun lett kunne merke. Derfor prøvde hun på sitt vis å trøste og oppmuntre ham så godt hun kunne.

Og nå virket det som om hun hadde lykkes. Det var en ny selvsikkerhet, en glede som nesten strålte ut av ham. Torgeir virket ikke lenger som en ensom mann!

Derfor traff hun også endelig spikeren på hodet da hun spurte:

– Er det noen du har truffet? En pike?

Rødmen hans fortalte mer enn ord. Han prøvde seg på en halvhjertet protest, men Sigrid bare hysjet ham ned:

– Det er ikke nødvendig at du protesterer, for nå ser jeg hvordan det er fatt. Du trodde vel ikke at du skulle klare å holde noe slikt skjult for din egen søster? Jeg har kjent deg fra du ble født, husk at jeg nærmest kan lese deg som en åpen bok. Og det er da bare flott hvis du har truffet noen. Hvem er det? Er det noen jeg kjenner? Jeg vil mer enn gjerne få hilse på henne.

Torgeir sukket. Det nyttet aldri å holde noe skjult for søsteren. Kanskje var det også nettopp derfor han hadde lagt turen hit ut til Nonneseter etter at han forlot Inga. Han følte behov for å prate med noen, men visste ikke riktig hvordan han skulle ta det opp.

Ikke hadde han noen andre å prate med her inne i Oslo heller, enn nettopp søsteren. Ikke som han stolte på, i alle fall.

– Du har rett, som alltid, tilstod han. – Jeg har møtt en jente som jeg har blitt mer glad i enn kanskje godt er.

– Så fint, Torgeir, strålte priorinnen. – Jeg skal si deg at jeg nettopp har gått her og ønsket at noe slikt skulle skje, jeg har følt at du trengte en du kunne dele livet med.

– Det er nok ikke så enkelt, mumlet han med grøtete stemme. – Selv skulle jeg mer enn gjerne delt resten av livet med henne, og jeg tror nok jeg tør si at hun gjerne ville være hos meg også. Men hun er ikke hvem som helst, Sigrid. Hun kommer ikke fra samme samfunnslag som oss.

Søsteren misforstod ordene hans med det samme. Hun satte opp en riktig streng og formanende mine:

– Nå blir jeg skuffet over deg, Torgeir! Ikke samme samfunnslag? Husk at våre egne foreldre i sin tid giftet seg av kjærlighet, og ikke av plikt eller plass i samfunnet. Hvis dere to er glade i hverandre, så spiller det vel ingen rolle om hun ikke kommer fra like bra familie som du. Såpass har jeg i alle fall lært av denne tiden jeg har vært i kloster: Det er ikke rangen du er født til i samfunnet, men hvilket menneske du er som teller. Og de beste og edleste sinn finner du like gjerne blant de usleste av de fattige som blant frie bønder eller adel.

Han avbrøt henne med en håndbevegelse:

– Hadde det vært som du sier, ville dette ikke vært noe problem i det hele tatt! Ikke ville jeg hatt noen betenkeligheter med å gifte meg med den aller fattigste jente, eller med en skarve trell for den saks skyld, men Inga er ingen trell. Hun er så langt unna en trell som det går an. Hun er adelig, fra en av de edleste adelsfamilier. Og på toppen av det hele kom hun egentlig hit til Oslo for å inngå ekteskap med Halvdan Kvite fra Jæren, en av de aller rikeste mennene i landet. Hun tilhører selveste Smør-ætten, Sigrid. Du har vel hørt om den vestlandsfamilien? De er mektige herser alle sammen, faren hennes og farbroren hennes har begge plass ved kong Eriks bord. Hvordan tror du at de vil like å få en simpel bonde som meg i familien?

Den mektige, strenge priorinnen ble satt ut av taleflommen hans. Dette var langt hinsides noe hun hadde kunnet forestille seg.

– Nå må du ta en sak om gangen, bror, og ganske rolig, hvis jeg i det hele tatt skal klare å følge med i hva du sier. Hvem er egentlig denne piken, og hvordan traff du henne? Og hvordan kan det ha seg at dere to har blitt så inntatt i hverandre, hvis det er så at hun egentlig skal giftes med denne Halvdan Kvite?

Dermed måtte han til pers. Detalj for detalj ble avslørt for den nesten målløse søsteren.

Selvsagt måtte han utelate de mest pikante episodene. Likevel fortalte han nok til at hun fikk et levende bilde av to mennesker som hadde fått en nesten håpløs elskhug for hverandre, og som var villige til å ofre mye for å få den de elsket.

– Sannelig er det ikke lett å råde deg i denne saken, sa hun så, mens han nesten utmattet av fortellingen sank tilbake på det harde klostersetet.

– Og jeg skjønner at du har det mye vanskeligere enn jeg først kunne forestille meg. Det mest vettuge for dere begge, ville selvsagt være å glemme hverandre totalt. Jeg tror jeg trenger litt tid til å tenke over dette, så jeg ikke kommer med overilte og dårlige råd. Men likevel er jeg glad for at du lot meg få kjennskap til denne historien, slikt er ikke lett å bære alene. Og hvis muligheten byr seg, vil jeg mer enn gjerne få hilse på Inga Torfinnsdatter.
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– Ikke tale om!

Maria Ormsdatter stirret på datteren med målløs forferdelse. Etter å ha uttalt de tre ordene, ble det fullstendig stopp for henne. Hun klarte rett og slett ikke å få presset fram et ord til på en stund. Hele den trygge og kjente verdenen rundt henne raste sammen. Siden ordene ikke strakk til for å understreke det hun mente, hevet hun like godt neven og gav datteren en kraftig lusing så hun tumlet bakover og inn mot tømmerveggen.

Torfinn tok et halvt skritt fram for å stagge sin hustru, men innså straks at han var for sent ute.

Han var også både sjokkert og forferdet over det datteren nettopp hadde avslørt for dem. Forferdet over at noe slikt hadde foregått like foran øynene på dem, uten at de hadde hatt anelse om det.

– Andre folk må ha sett dere sammen ute i byen, sa han. – Kanskje noen som kjenner dere eller i alle fall vet hvem dere er. Har du tenkt over hvor totalt ødeleggende et dårlig rykte kan være for et menneske?

– Og en kvinnes rykte får atskillig fortere svarte pletter enn en manns, supplerte moren. – Det er kvinnen som blir stemplet som løsaktig, mens mannen får rykte for å være ekstra mandig og viril. Og får du et dårlig rykte, Inga, så kommer det igjen til å slå tilbake på Torfinn og meg. Vi vil bli omtalt som dårlige foreldre som ikke evnet å passe på vår eneste datter.

– Men jeg har ikke gjort noe galt, innvendte Inga spakt.

– Selvsagt har du handlet galt, slo Maria Ormsdatter fast. – Du har hatt hemmelige stevnemøter med denne Torgeir Toresøn. Og riktig intense må de ha vært, siden du tydeligvis har fordreid hodet hans slik at han innbiller seg at han skal få ta deg til hustru.

– Ja, tror han nå egentlig det? undret Torfinn. – Vet han hvem du er, Inga? Tror han du er en vanlig borgerdatter? Eller er han kanskje bare en simpel lykkejeger som innbiller seg at han skal komme seg til stor rikdom og makt ved å gifte seg inn i en rik adelsfamilie? Vi kan ikke se bort fra at dette kan ha vært planen hans hele tiden. Har du tenkt på den siden av saken, Inga? For en slik ektemann ville uansett ikke bringe deg lykke!

– Ikke snakk som om det i det hele tatt skulle være mulig for Inga å få ham til ektemake, protesterte Maria Ormsdatter hissig. – Selvsagt er han ikke noe annet enn en simpel lykkejeger! Likevel går det langt over min forstand at du, Inga, kan la deg så fordreie i hodet av en slik lømmel.

– Torgeir er ingen lømmel, innvendte Inga standhaftig. – Og ikke er han noen lykkejeger heller. Han er en tvers igjennom ærlig og rettskaffen mann, som jeg vet at jeg kan stole fullt og helt på. Og han er den eneste mannen i verden jeg ønsker å gifte meg med, enten det blir med deres godkjennelse eller ikke.

Torfinn måtte sitte litt og tygge på alt som var sagt. Nyheten hadde gjort ham fortumlet, han visste nesten ikke hva han skulle tro eller mene. Maria fortsatte å frese og skjenne.

Svein hadde sett sitt snitt til å snike seg ut da skjenningen begynte. Men han hadde likevel rukket å få med seg det vesentligste: Inga ønsket å gifte seg med den samme Torgeir Toresøn som for bare noen dager siden hadde reddet henne fra to overfallsmenn ute i byen.

Det siste var nok til å få Svein til å undre seg. Hvordan kunne søsteren være så fast bestemt på at hun skulle gifte seg med denne karen som hun overhodet ikke hadde hørt om for bare en uke siden?

– Vi burde prøve å hilse på Torgeir for å ta ham i nærmere øyesyn, foreslo Torfinn ganske uventet. – Om vi tar en prat med ham, så ligger det ikke noe løfte i det. Jeg synes det kunne være greit å finne ut hva slags kar dette er.

– Selv føler jeg ikke noe behov for å samtale med Torgeir Toresøn, verken nå eller senere, svarte Maria spisst. – Men du kan jo treffe ham du, hvis du mener at det er så viktig. For min egen del vet jeg at noe møte ikke vil få meg til å skifte mening.

Torfinn satte seg ikke så ofte opp mot sin hustru. Han hadde for lengst lært at det bare medførte de største ubehageligheter, og det gjerne over riktig lang tid. Hun var både hissig og langsint, Maria. Men dette var en av de få anledninger hvor han følte det var riktig å gå sine egne veier.

– Jeg vil gjerne treffe ham, ja, erklærte han trassig. – Men du må ikke tro at det ligger noen innrømmelse eller ettergivenhet i det, Inga. Men jeg ønsker å se nærmere etter hvem det er som så grundig har trollbundet hodet til datteren min.

Inga nikket stumt. Hun fant det best ikke å kommentere faren. Likevel følte hun et stikk av glede innvendig: Far var i alle fall ikke så avvisende som mor. Selvsagt var han både overrasket og sjokkert, såpass var hun klar over. Noe annet hadde hun heller ikke ventet. Men at han var villig til å møte Torgeir og tale med ham, viste uansett at han tok henne litt på alvor.

At mor tok slik på vei, kom ikke overraskende. Inga tenkte med gru på hvordan moren ville oppført seg hvis hun hadde kommet med dette tidligere, mens Halvdan Kvite fremdeles var i live.

Uansett var katten sluppet ut av sekken nå. Så måtte hele stormen bare rase seg gjennom og legge seg igjen før det var mulig å komme et skritt videre. De hadde diskutert framgangsmåten nøye, Torgeir og hun. De hadde til og med tatt søsteren hans med på råd. Og den strenge priorinnen ved Nonneseter kloster hadde vært meget bestemt på det punktet:

Foreldrene til Inga måtte så snart som råd var få kjennskap både til forholdet som hadde oppstått mellom dem, og om planene deres for framtiden. Enhver utsettelse av dette gjorde sjansene større for at Torfinn Jonssøn og hans hustru skulle få nyheten fra helt andre steder, og det ville ikke føre til annet enn stor skade for Inga og Torgeir. Det ville straks bli lagt vekt på at de hadde gått bak ryggen til alle. Framferden deres ville bli beskrevet som både uærlig og feig. Dessuten ville Torgeir selv bli beskrevet som en simpel forfører og lykkejeger, mens Inga kom til å bli stemplet som løsaktig.

– Mange av disse beskyldningene vil nok komme uansett, hadde søsteren til Torgeir sagt. – Men hver for seg vil de bli så mye sterkere og bli tillagt så mye større vekt hvis dere overlater til andre å komme med rykter.

Dermed hadde de bestemt seg for å følge rådet hennes. Torgeir syntes det var vanskelig at det måtte bli Inga alene som tok den første og verste støyten. Likevel innså han at det var slik det måtte skje.

Uansett var de begge klar over at de nå hadde begynt på en kamp som både ville bli langvarig og smertefull. Men de hadde gitt hverandre et høytidelig løfte om at samme hvor sterk motstanden ble, så skulle de ikke svikte hverandre.

De skulle aldri svikte hverandre.
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